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Bienvenido al sistema GC3 

Esta guía de referencia rápida muestra a los propietarios del sistema cómo utilizar las funciones básicas del sistema de seguridad y automatización 2GIG 

GC3. Para obtener información más detallada, descargue la Guía del usuario de GC3 en 2gig.com/dealers o visite http://www.2gig.com. 

Acerca de esta guía 

Esta guía está diseñada para su uso por parte de propietarios de viviendas y negocios del sistema de seguridad y automatización 2GIG GC3 de 

Nortek Security & Control. Se recomienda que el panel GC3 y todos los sensores y periféricos asociados sean instalados profesionalmente por 

un distribuidor autorizado de alarmas 2GIG. Para cumplir con la normativa, se requiere una instalación profesional. Para obtener una lista de 

distribuidores en su zona, visite http://www.nortekcontrol.com. 

Soporte Servicios 

Si necesita asistencia técnica con el sistema, póngase en contacto con su distribuidor de alarmas 2GIG o visite la página web de su distribuidor de alarmas. 

 

 

Inicio Pantalla 

Para activar la pantalla táctil, toca cualquier zona de la pantalla o pulsa el botón Inicio situado en la parte derecha del panel. La pantalla táctil entra en 

modo de reposo después de un (1) minuto de inactividad. Para cambiar este ajuste a entre 30 segundos y 10 minutos, pulse Ajustes del sistema, 

introduzca el Código de usuario maestro, pulse Pantalla y, a continuación, cambie el ajuste Tiempo de espera de la pantalla. 

 

Elementos de la pantalla 
de inicio: 

" Funciones de armado: Pulse Armado En Casa o Armado 
Ausente para armar el sistema y utilice los controles deslizantes 
para activar la Salida Silenciosa y el Retardo de Salida. 
funciones ON/OFF. Véase "Protección antirrobo" en la página 4. 

" Estado del sistema: Revela el estado del sistema. Por 
ejemplo: Sistema listo para armar, Sistema no listo para armar, 
etc. 

" Iconos del sistema: Indican información del sistema. Consulte 
"Iconos del sistema" en la página 4. 

" Logotipo del sistema: Pulse e introduzca el Código de Coacción 
para transmitir un informe de coacción del usuario a la Central 
Receptora. Consulte "Si necesita utilizar el 
Código de coacción" en la página 7. 

" Fecha/Hora: Muestra la fecha/hora del sistema. 

Tiempo actual, previsión diaria y previsión horaria: 
Requiere una cuenta activa con un Proveedor de Servicios Remotos 
que 
admite previsiones meteorológicas y alertas de los servicios 
meteorológicos. 

 
Botón de emergencia y Home 

Botón/Indicador de emergencia 

Pulse este botón como primer paso para activar manualmente una alarma. Consulte 

"Alarmas manuales" en la página 8. Durante las operaciones regulares, el botón Alarma 

cambia de estado de la siguiente manera: 

" SOLID: Se ilumina en BLANCO fijo para indicar que está disponible para su uso. 

" PARPADEANDO: Parpadea en BLANCO durante una alarma de emergencia. 

 
 
 

Inicio Botón/Indicador 

Pulse este botón para activar la pantalla táctil o para volver a la pantalla de inicio. Durante 

las operaciones del sistema, el botón Inicio cambia de estado de la siguiente manera: 

" ESTADO DEL SENSOR: Se ilumina en VERDE fijo cuando todos los sensores 
están cerrados (Sistema Listo para Armar). Se APAGA cuando algún sensor 
está abierto (Sistema no listo para armar). 

" ESTADO DE ARMADO Y MEMORIA DE ALARMA: ROJO fijo durante la cuenta 
atrás del Retardo de Salida y cuando está armado. Parpadea en ROJO durante 
la cuenta atrás del Retardo de Entrada, 
durante una alarma, y después de una alarma (Sistema armado). 
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" CORTE DE CORRIENTE: Parpadea durante un corte de corriente cuando 
funciona con batería de reserva. Parpadea en VERDE cuando todos los 
sensores están cerrados (sistema listo para armar). 
Parpadea en NARANJA cuando uno o más sensores están abiertos (Sistema no 

listo para armar). Rojo fijo durante la cuenta atrás del Retardo de Salida y 

cuando está Armado. 
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Iconos del sistema 

La barra de estado que aparece en la parte superior de la pantalla de inicio y en la mayoría de los menús del sistema muestra diversos iconos que 

proporcionan información sobre el sistema y acceso a distintas funciones. 
 

 
 
 

Tabla 1-1 Iconos del sistema 

 
 
 
 
 

 
Robo Protección 

Para detectar una intrusión, asegúrese de que el Panel GC3 está en el estado Sistema Listo para Armar (vea "Sensores de Anulación" en la página 5). A 
continuación, arme el sistema. 

Armar el sistema (Modo Stay ) 

Aplique este modo cuando personas y/o mascotas vayan a permanecer en el interior. Normalmente, este modo arma las zonas perimetrales del local 

(por ejemplo, puertas y ventanas) y deja desarmadas las zonas interiores (por ejemplo, detectores de movimiento). 

Para armar el sistema: 
 

 

1 2 3 
Pulse Armado En Casa. El sistema 

anuncia: "Armado En 

Casa". 

Durante la cuenta atrás, tiene la opción de 

pulsar Silencio, lo que prolongará la duración 

del temporizador y silenciará la cuenta atrás 

acústica. 

Una vez finalizada la cuenta atrás, el sistema 

queda armado. El sistema anuncia: "Sistema 

armado Stay". 

 

 

IMPORTANTE: Consulte a su instalador para determinar si la función de Salida Rápida está habilitada en su sistema. Cuando se 

permite la Salida Rápida y el sistema está armado en Modo Presente, tiene la opción de pulsar el botón de Salida Rápida en la 

pantalla Sistema Armado para iniciar la cuenta atrás del Retardo de Salida. Esto le da tiempo para salir de las instalaciones sin tener 

que desarmar el sistema. Al final de la cuenta atrás, el sistema se vuelve a armar automáticamente en Modo Stay. 
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NOTA: Consulte a su instalador para determinar si la función de Reinicio del Retardo de Salida está activada. Cuando esta función 

está activada, si sale y vuelve a entrar en las instalaciones antes de que expire la cuenta atrás del Retardo de Salida, la cuenta atrás 

del Retardo de Salida se reinicia una vez antes de que el sistema se arme. Para cumplir con ANSI/SIA CP-01-2010, esta función está 

Armar el sistema (Modo Ausente ) 

Aplique este modo cuando las personas y las mascotas vayan a salir de las instalaciones. Normalmente, el instalador configura el sistema para que 

este modo active tanto las zonas perimetrales (por ejemplo, puertas y ventanas) como las zonas interiores (por ejemplo, detectores de movimiento). 

Para armar el sistema: 
 

 

1 
Toque Brazo 

Fuera. 

2 
Salga del local antes de que finalice la 

cuenta atrás acústica de Retraso de 

Salida. Durante la cuenta atrás, puede 

pulsar Silencio para prolongar la 

duración del temporizador y silenciar la 

cuenta atrás acústica. 

3 
Después de que expire el Retardo 

de Salida, el sistema anuncia: 

"Sistema Armado Ausente". 

 

 
 

 

Bypass Sensores 

Cuando abre una puerta o ventana protegida, aparece el mensaje Sistema no listo para armar y muestra la zona en AMARILLO en la lista Sensores no 

listos. Antes de armar el sistema, póngalo en estado Listo para armar (1) caminando hasta el sensor y cerrándolo, o (2) anulando el sensor. 

Para puentear los sensores abiertos: 
 

 

1 
Revise la lista de Sensores No 

Preparados y cierre los sensores 

que desee. Si desea omitir los 

sensores de la lista, pulse Omitir 

todos. 

2 
Introduzca un código de usuario válido. 

Si el instalador activó la función de 

anulación rápida, NO se le pedirá el 

código y se saltará este paso. 

3 
El sistema anula el sensor. Tiene la opción 

de tocar la burbuja amarilla (  ) para ver 
el sensor o sensores en la lista de 
Sensores anulados. 

NOTA: Consulte a su instalador para determinar si la función Auto Stay está habilitada. Para cumplir con ANSI/SIA CP-01-2010, 

cuando la función Auto Stay está habilitada y se arma el sistema en Modo Ausente, es necesario salir de las instalaciones a través de 

una puerta de Salida/Entrada. Si nadie sale por una puerta de Salida/Entrada al final de la cuenta atrás del Retardo de Salida, el 

sistema se arma automáticamente en Modo Presente. Para más información, consulte la Guía del Usuario del GC3. 
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NOTA: Consulte a su instalador para determinar la duración del Retardo de Entrada. Para cumplir con ANSI/SIA CP-01-2010, el ajuste 

predeterminado es de 30 segundos. Para obtener información más detallada, consulte la Guía del usuario de GC3. 

Desactive el sistema 

Cuando el sistema está armado, está protegiendo activamente las instalaciones. Cuando ya no desee que el sistema proteja las instalaciones, puede 

desarmarlo. 

Desarmar el sistema desde el modo Stay 

Para desarmar el sistema desde el modo Stay: 

 

  

1 
En la pantalla Seguridad o Menú, pulse 

Desarmar. 

2 
Introduzca su código para desarmar 

el sistema. 
 

 
 

Desarmar el sistema desde el modo Ausente 

Para desarmar el sistema desde el modo Ausente: 

1 Entre en las instalaciones a través de una puerta designada protegida por sensor de Retardo de Entrada. 
 

2 Introduzca su código para desarmar el sistema. 
 

 
En caso de robo Alarma 

Se han instalado sensores para proteger las puertas y ventanas perimetrales de los locales. También pueden instalarse detectores de movimiento para 

proteger las zonas interiores. Cada sensor está programado para alertar al sistema para que reaccione de una manera específica en caso de que se 

viole su zona de protección. 

Cuando el sistema está armado, inicia la siguiente secuencia de eventos cuando se viola una zona protegida: 

1. Para sensores instantáneos, la sirena de alarma suena inmediatamente y continúa sonando hasta que se introduce un Código de Usuario o 

durante el tiempo especificado por el ajuste de Tiempo de Corte de la Sirena de Robo. El ajuste predeterminado de fábrica es de cuatro (4) 

minutos. Consulte a su instalador para determinar el tiempo de corte de su sistema. 

2. Para sensores con retardo, el sistema inicia inmediatamente la cuenta atrás del Retardo de Entrada para dar tiempo a desarmar el sistema. Al 

final de la cuenta atrás, la sirena de alarma suena y continuará sonando hasta que se introduzca un Código de Usuario o durante el tiempo 

especificado por el ajuste de Tiempo de Corte de la Sirena de Robo. Para cumplir con ANSI/SIA CP-01-2010, el ajuste predeterminado de 

fábrica para esta cuenta atrás es de 30 segundos. Esto está diseñado para reducir la transmisión de informes de falsas alarmas. Consulte a su 

instalador para determinar la duración de la cuenta atrás de su sistema. 

3. Después de que la Central Receptora reciba el informe, un operador responderá según los términos definidos en su Contrato de Servicio 

individual con su distribuidor de alarmas 2GIG. Para obtener información más detallada sobre protocolos de alarma específicos, póngase en 

contacto con su distribuidor de alarmas. 

Si desea anular/silenciar una falsa alarma de robo 

En caso de falsa alarma (por ejemplo, si entras en la vivienda mientras está armada y no desarmas el sistema antes de que finalice la cuenta atrás), 

puedes silenciar la alarma y cancelar el informe de alarma utilizando una de estas opciones: 

" Si desarma el sistema ANTES de que finalice la cuenta atrás, el sistema silencia la sirena de alarma y no transmite un informe de alarma a la 
Central Receptora. 

" Si desarma el sistema DESPUÉS de que expire la cuenta atrás del Retardo de Marcación de la Ventana de Anulación, el sistema 
silenciará la sirena de alarma y transmitirá un informe de cancelación de alarma a la Central Receptora. Para que se transmita un informe de 

SUGERENCIA: Si se activa una falsa alarma antirrobo mientras el sistema está armado (por ejemplo, alguien abre 

inadvertidamente una puerta/ventana protegida) y desea cancelar o silenciar la alarma, consulte "Si desea cancelar/silenciar 
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cancelación, debe desarmar el sistema antes de que finalice la cuenta atrás de Alarma 

Cancelar Expira el tiempo. Para cumplir con ANSI/SIA CP-01-2010, el ajuste predeterminado de fábrica es de cinco (5) minutos. Consulte a su 

instalador para determinar el ajuste para su sistema. 
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NOTA: Para cumplir con ANSI/SIA CP-01-2010, el Código de coacción debe ser un código único. Para obtener información más detallada, 

consulte la Guía del usuario de GC3. 

NOTA: Un instalador profesional debe asegurarse de que todas las alarmas de humo/calor y los detectores de CO se instalen de conformidad 

con todas las leyes, estatutos y directrices nacionales, regionales y locales. 

PELIGRO: Para protegerse a sí mismo y a los demás de lesiones graves y/o la muerte, NO vuelva a entrar en las instalaciones hasta 

que las autoridades de emergencia lo consideren seguro. 

 

En caso de alarma de robo (continuación) 

Zona del sensor transversal 

Una zona de sensor cruzado se compone de dos sensores inalámbricos y ambos sensores deben dispararse dentro de un periodo de tiempo 

programado antes de que el sistema active una alarma. Para cumplir con ANSI/SIA CP-01-2010, si sólo uno de los sensores de la zona de sensores 

cruzados se dispara dentro del período de tiempo programado, el sistema transmite automáticamente un informe de problemas a la estación central, 

pero no activa una alarma. 

Cuenta atrás Swinger 

El recuento de desconexión swinger define el número máximo de veces que el sensor de una zona puede activar (es decir, "disparar") una alarma 

durante una única sesión de armado. Después de que el sensor dispara una alarma para el conteo, el sensor no puede activar una alarma hasta que 

pasen ocho (8) horas o hasta que el sistema se desarme y se vuelva a armar. Para cumplir con la norma ANSI/SIA CP-01-2010, el recuento de 

desconexión por defecto debe ajustarse a dos (2) disparos. 

 

Si necesita utilizar el código de coacción 

En caso de que necesite transmitir un informe de coacción de usuario a la Central Receptora (por ejemplo, si un intruso no deseado le retiene contra 

su voluntad), siga los pasos que se indican a continuación para introducir el Código de Coacción exclusivo de su sistema. Esto notifica a la Central 

Receptora que se encuentra en una situación de coacción sin alertar al intruso de que se ha puesto en contacto con su proveedor para solicitar ayuda. 

Para saber cómo crear un Código de Coacción único para su sistema, consulte "Cambiar el Código Maestro de Usuario o de Coacción" en la página 9. 

Para utilizar el código de coacción exclusivo de su sistema: 

 

  

1 
Si el sistema está armado, pulse Desarmar. Si el sistema está 

desarmado, pulse el logotipo del sistema en la esquina superior 

derecha. 

2 
Introduzca el código de 

coacción. 

Después de que la Central Receptora reciba el informe de coacción, un operador responderá según los términos definidos en su Contrato de Servicio 

individual con su distribuidor de alarmas 2GIG. Para obtener información más detallada sobre los protocolos específicos de situaciones de coacción, 

póngase en contacto con su distribuidor de alarmas. 
 

 

Protección contra incendios y emergencias 

Los detectores de humo y monóxido de carbono (CO) pueden instalarse para proteger a los ocupantes de la vivienda de los efectos nocivos, y 

posiblemente mortales, del humo, el calor y los peligros relacionados con el fuego. Las funciones de protección contra incendios y emergencias del 

sistema protegen en todo momento las instalaciones. 

Véase "Advertencias" en la página 13. 
 

En caso de incendio Alarma 

En caso de que una zona de protección contra incendios instalada detecte un problema, ocurrirá lo siguiente: 

1. La sirena de alarma suena inmediatamente y continúa sonando hasta que se introduce un Código de Usuario o durante el tiempo 

especificado por el ajuste de Tiempo de Corte de la Campana de Incendios. El ajuste predeterminado de fábrica es de cuatro (4) minutos. 

Consulte a su instalador para determinar el tiempo de corte que ha sido configurado para su sistema. 

2. Después de que la Central Receptora reciba el informe, un operador responderá según los términos definidos en su Contrato de Servicio 

individual con su distribuidor de alarmas 2GIG. Para obtener información más detallada sobre protocolos de alarma específicos, póngase en 

contacto con su distribuidor de alarmas. 

Si se activa una alarma de incendio, el sistema emite una sirena de aviso e informa inmediatamente de un incendio a la Central Receptora. Para 

protegerse y proteger a los ocupantes haga lo siguiente: 

1. Si hay llamas o humo, grite "¡Fuego!" para alertar a todos los ocupantes de un incendio. 

2. Evacue inmediatamente a todos los ocupantes de los locales y permanezcan a una distancia segura de los mismos. 
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NOTA: Es importante establecer y practicar un Plan de Escape con todos los miembros de su hogar en caso de incendio. Para más 

información, consulte la Guía del usuario del GC3. 

 
 

3. Marca el 9-1-1 (o el número de los servicios de emergencia de tu región) para informar de la situación a las autoridades. Espera siempre a llamar 
desde un lugar seguro. 
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Manual Alarmas 

Puede notificar a la Central Receptora un evento de emergencia activando manualmente la alarma en el Panel GC3. Para cumplir con ANSI/SIA CP- 

01- 2010, el botón de Alarma del Panel GC3 está diseñado con un disparador de doble acción. Esto significa que primero debe pulsar el botón de 

alarma del panel y, a continuación, tocar y mantener pulsado el botón de alarma correspondiente en la pantalla táctil. Esto reduce el riesgo de 

transmitir inadvertidamente una falsa alarma a la Central Receptora. 

Para activar una alarma manual: 

 

 

1 
Pulse el botón Alarma del panel GC3. 

2 
Toque y mantenga pulsado Pánico, Incendio 

o Emergencia. 

durante dos (2) segundos. 

 

 
 
 

Seguridad Códigos 

El sistema admite un total de 101 códigos de seguridad únicos, que incluyen los tipos de códigos de seguridad detallados a continuación y un (1) Código de 

Instalador que está reservado para uso de los distribuidores de alarmas 2GIG y sus instaladores profesionales. 
 

Tipos de códigos de seguridad 
El sistema admite tres (3) tipos de códigos de seguridad: 

" Usuario Maestro: Se le proporciona un (1) Código de Usuario Maestro para 
acceder a los Ajustes del Sistema y, dependiendo de cómo el instalador configure 
su sistema, 

otras funciones protegidas por PIN. El código de cuatro dígitos 

predeterminado de fábrica es: 1111. Siempre debe cambiar el código 

predeterminado por uno único. Consulte "Cambio del código maestro de 

usuario o de coacción" en la siguiente sección. 

" Usuario: Puede crear hasta 98 códigos de acceso de usuario únicos. Este es el 
código que los ocupantes utilizan para armar y/o desarmar el sistema. Consulte 
"Crear un código de usuario" en 
página 9. 

" Zonas inteligentes: Si las Áreas Inteligentes están habilitadas, el 
usuario puede ser asignado a una o más áreas. 

" Coacción: Se le proporciona un (1) Código de Coacción. Consulte "Si 
necesita utilizar el Código de Coacción" en la página 7. Algunos 
distribuidores y/o instaladores de alarmas 2GIG 

cambiarlo por su propio código por defecto. Para proteger su sistema, la 

persona que conoce el Código de Usuario Maestro debe cambiar siempre el 

código por defecto por uno único que sólo conozcan los usuarios de 

confianza del sistema. Consulte "Cambiar el código de usuario maestro o 

de coacción" en la siguiente sección. 

NOTA: Consulte a su instalador para determinar si uno o más teclados inalámbricos, mandos a distancia inalámbricos de 4 botones o mandos 

a distancia con botón de pánico han sido configurados para activar alarmas en su sistema cuando se pulse el botón o la combinación de 

botones apropiada. Si está configurado para activar alarmas, el mando transmitirá una alerta al sistema. A continuación, el sistema transmite 

el informe correspondiente a la Central Receptora. Para más información 



Copyright © 2018 Nortek Security & Control LLC. 12 

 

 

IMPORTANTE: Cuando personalice los códigos de su sistema, asegúrese de que sean lo suficientemente sencillos de recordar, pero no 

algo que pueda ser fácilmente adivinado o descubierto por un intruso. Por ejemplo, no utilice la dirección física de la vivienda, dígitos de 

teléfono, fechas de nacimiento o años de nacimiento. Los códigos sólo deben darse a personas de confianza. Por ejemplo, en una 

instalación residencial, el propietario principal puede conocer el código de usuario principal, mientras que los miembros de la familia y/o 

Cambiar el código de usuario maestro o de coacción 

El Código de Usuario Maestro proporciona a los usuarios la capacidad de acceder al menú de Ajustes del Sistema y, dependiendo de la 

configuración de su sistema, también puede proporcionar acceso a otras funciones protegidas por PIN. El Código de Coacción permite a los usuarios 

enviar un informe de coacción silencioso a la Central Receptora. Consulte "Si necesita utilizar el código de coacción" en la página 7. 
 

Para cambiar el código de usuario maestro o de coacción: 
 

1 Pulse Configuración del sistema, introduzca el Código de usuario maestro del sistema y, a continuación, pulse el menú Usuarios. A continuación, 

continúe con estos pasos: 

 

   

2 
En la pantalla Usuarios, pulse el icono 

del lápiz situado junto a Usuario 

maestro o Coacción. 

3 
En la pantalla Editar usuario 

maestro o Editar usuario de 

coacción, pulse el icono del lápiz 

situado junto a Código. 

4 
En la pantalla Introduzca un código 

para el usuario, introduzca un 

código único de cuatro dígitos y 

pulse Siguiente. A continuación, 

confirme el código y pulse Listo. 

 

 

Crear un código de usuario 

Si conoce el código de usuario maestro del sistema, puede crear códigos de usuario individuales para las personas que 

necesiten acceder al sistema. Para crear un código de usuario: 

1 Pulse Configuración del sistema, introduzca el Código de usuario maestro del sistema y, a continuación, pulse el menú Usuarios. A continuación, 
continúe con estos pasos: 

 

   

2 
En la pantalla Usuarios, pulse 

Añadir usuario. 

3 
Introduzca un nombre para el nuevo 

usuario y pulse 

Siguiente. 

4 
Introduzca un código único y pulse 

Siguiente. A continuación, vuelve a 

introducir el código para confirmarlo y 

toca Hecho. 

 
 
 

 

CONSEJO: El titular del Código de Usuario Maestro también puede crear horarios de acceso con código de usuario para usuarios 

que sólo necesiten acceder a una vivienda durante determinadas horas. Por ejemplo: au pairs, amas de llaves y asistentes 

personales. Para obtener información más detallada, consulte la Guía del usuario de GC3. 
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Editar un código de usuario 

Una vez creado un usuario, puede ajustar su acceso al sistema o a áreas individuales. 
 

   

1 
Pantalla de selección 

de usuario. 

 
Sistema Pruebas 

2 
Parte superior de la 

pantalla de edición de 
usuario 

3 
Desplácese hacia abajo en la 

sección 2 de la pantalla Editar 

usuario. 

Para garantizar una protección continua y un funcionamiento correcto del sistema, es importante realizar semanalmente una prueba 

de los sensores y de la consola. Para realizar pruebas del sistema: 

1 Introduzca el Código de Usuario Maestro para acceder al menú de Ajustes del Sistema. 

 

  

2 
Pruebas del 

sistema de grifos. 

3 
Toque uno de estos botones para elegir el tipo de prueba: 

Test de sensores: Prueba las señales entre la Central y los sensores instalados. 

Prueba de la consola: Prueba el funcionamiento del audio y los botones del Panel GC3. 

 

Smart Areas Configuración 

Las Áreas Inteligentes permiten a los 

propietarios crear hasta 4 áreas 

controlables y gestionables de forma 

independiente (Ejemplos: Casa principal, 

Garaje para entrega de paquetes, Alquiler 

de habitaciones, Caja fuerte para armas, 

Suite para suegros). 

La interfaz de usuario flexible limita el 

control de las Smart Areas al nivel del 

código de usuario. 

Nota: Las Zonas Inteligentes deben estar 

activadas para ver el mosaico de Zonas 

Inteligentes en la pantalla de inicio. 

Para más detalles, consulte la Guía del 

usuario del GC3. 

Para establecer la configuración de las 
Zonas Inteligentes: 

 
3 

Lista predeterminada de 

nombres de zonas inteligentes: 

Seleccione el icono de edición. 

 

 

1 
Pantalla de inicio: Seleccione 

Configuración del sistema. 

 
 

4 
Escriba el nuevo nombre de las áreas 

inteligentes. 
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2 
Seleccione el Mosaico de 

Configuración de las 
Zonas Inteligentes. 

 
 
 

5 
Nombres editados. 
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Ver las zonas Smart 

Ver y cambiar el estado de las zonas 
inteligentes. 

 

 

1 El usuario pulsa el botón ÁREAS 
INTELIGENTES. 

 

2 El usuario introduce el código. 

 

3 Estado de las zonas inteligentes. 

Notas sobre las zonas inteligentes: 

 
 

Configurar sensor Timbres 

Para configurar timbres individuales para cada zona, utilice el menú de timbre del sensor. 

 

   

1 
Pantalla de inicio: Seleccione 
Configuración del sistema. 

2 
Introduzca el 

código maestro. 

3 
Pulsar Sensor 

Chimes. 

 

 

  

4 
Seleccione la zona para 

ajustar el timbre. 

5 
Elija el timbre deseado. 

Estados de las zonas 
inteligentes: 

1 Desarmado Listo para armar. 

2 Desarmado con Zona Anulada. 

3 En Alarma. 
4 Armed Away. 
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Red Configuración 

Para configurar los ajustes de red: 

 

   

1 
Pantalla de inicio: Seleccione 
Configuración del sistema. 

2 
Seleccione el Mosaico de 
Configuración de Red. 

3 
Selecciona 

Inalámbrico. 

 

 

   

4 
Seleccione la red 

inalámbrica. 

5 
Introduzca la 
contraseña. 

6 
Tras la conexión, el panel mostrará la dirección 

IP. 
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Garantía limitada 

Este producto está garantizado contra defectos de material y mano de obra durante tres (3) años. Esta garantía se extiende únicamente a clientes 

mayoristas que compren directamente a Nortek Security & Control LLC o a través de los canales de distribución normales de Nortek Security & Control. 

Nortek Security & Control LLC no garantiza este producto a los consumidores. Los consumidores deben preguntar a su distribuidor vendedor sobre la 

naturaleza de la garantía del distribuidor, si la hubiera. 

No existen obligaciones o responsabilidades por parte de Nortek Security & Control LLC por daños consecuentes que surjan de o en conexión con el uso 

o rendimiento de este producto u otros daños indirectos con respecto a la pérdida de propiedad, ingresos o beneficios, o el coste de retirada, instalación 

o reinstalación. Todas las garantías implícitas de funcionalidad son válidas sólo hasta que expire la garantía. Esta garantía de Nortek Security & Control 

LLC sustituye a cualquier otra garantía, expresa o implícita. 

Todos los productos devueltos para servicio de garantía requieren un Número de Autorización de Devolución (RA#). Póngase en contacto con 

Devoluciones en el 1-855-546-3351 para obtener un RA# y otros detalles importantes. 

 
 

Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE) Declaración 

 
Este símbolo en un producto o en su envase indica que este producto no debe tirarse con los residuos cotidianos. 

En su lugar, es responsabilidad suya deshacerse de los aparatos eléctricos y electrónicos entregándolos en un punto de 

recogida designado para el reciclado de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). La recogida selectiva y el 

reciclado de sus residuos de aparatos eléctricos y electrónicos en el momento de deshacerse de ellos ayudará a conservar los 

recursos naturales y garantizará que se reciclen de forma que se proteja la salud humana y el medio ambiente. Para obtener 

más información sobre dónde puede depositar sus residuos de aparatos para su reciclaje, póngase en contacto con la oficina 

municipal de su localidad, con el servicio de recogida de residuos domésticos o con la tienda donde adquirió el producto. 

 
 

 
ADVERTENCIAS 

Limitaciones de los productos de alarma 

Este producto debe probarse periódicamente para asegurarse de que funciona correctamente. El producto, si se utiliza correctamente, puede reducir el 

riesgo de robo, atraco y otros eventos adversos que tienen el potencial de resultar en lesiones o pérdida de vidas; sin embargo, Nortek Security & 

Control no es una aseguradora. Este producto no es ni un seguro ni una garantía de que se evitará tal evento, y los usuarios deben protegerse con un 

seguro adecuado. Nortek Security & Control no garantiza que este producto no pueda ser comprometido o eludido, que proporcionará una advertencia 

adecuada o que evitará lesiones personales, daños a la propiedad u otras pérdidas. Como cualquier producto de alarma, puede ser burlado, está 

sujeto a compromiso, y puede fallar en advertir por 

una variedad de razones, incluyendo, pero no limitado a: instalación o colocación incorrecta; mantenimiento inadecuado; manipulación; baterías 

agotadas o mal instaladas; limitaciones de detección; fallas de componentes; receptores; las intrusiones pueden estar fuera del rango designado de un 

producto y ciertas condiciones ambientales pueden afectar el rendimiento, y las señales de alarma audibles pueden estar fuera del rango de audición, 

silenciadas por puertas, paredes y pisos, no escuchadas por personas con sueño profundo o con problemas de audición, o abrumadas por otros 

sonidos. 

 
 

Riesgo de pérdida auditiva inducida por el ruido 

El detector está equipado con una sirena de advertencia. La exposición a niveles sonoros elevados o la exposición prolongada a la sirena de 

advertencia puede provocar pérdida auditiva inducida por ruido (NIHL). 
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